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RACCOLTA CARTA OR 
RACCOLTA DIFFERENZIATA 
CARTARACCOLTA CARTA OR 
RACCOLTA DIFFERENZIATA 
CARTA

VERFIICA LE DISPOSIZIONI 
DEL TUO COMUNE

ALL COUNTRIES - GENERIC LEGAL INFORMATION

 å
Производитель и адрес, Франция: - DECATHLON - 4 BOULEVARD DE MONS - BP 299 - 59650 VILLENEUVE D'ASCQ CEDEX - FRANCE

 Made in China - Fabriqué en Chine - Hecho en China - Fabricado na China - Çin'de üretilmiştir - Pagaminta Kinijoje - Ražots Ķīnā - Toodetud Hiinas - Származási ország Kína - صنع في الصين

  Ἕ 以下标示仅在中国大陆地区适用 - 品名: 球门 - 生产商： 迪脉(上海)企业管理有限公司, 地址: 中国（上海）自由贸易试验区浦东大道2238号7层805室。 邮编：200135 - 联系电话: 4009-109-109 - 执行标准 :  - QB/T 4291-2012 - 等级：合格品 - 中国 制造 - 商标: DECATHLON - 质检证明：合格 - 主要材料 : 金属 
Ϊ Импортер / уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Октоблу», 115280, город Москва, вн. тер. г. муниципальный округ Даниловский, улица Автозаводская, дом 23А, корпус 2, Российская Федерация, тел. 8 (800) 700-77-66 - Произведено в Китае - Ворота - для занятий спортом - Не подлежит обязательному подтверждению соответствия - Дата изготовления указана на изделии или упаковке в формате ГГГГ/
ММ - Основной материал : металл Ǻ 球門 - 中國 製造 - 進口/委製商 : 台灣迪卡儂有限公司 台中市南屯區大墩南路379號 04-24719666 - 製造日期標於工廠符號處ớ  IMPORTADO PARA O BRASIL POR IGUASPORT LTDA. - CNPJ 02.314.041/0001-88 - FABRICADO NA CHINA  Ȳ ประตู - ชือ่ผู้น�ำเข้า: บรษิทั ดแีคทลอน (ประเทศไทย) จ�ำกดัเลขท่ี 19/501 หมูท่ี่ 13 
ถนนเทพรตัน ต�ำบลบางแก้ว อ�ำเภอบางพลี จงัหวดัสมทุรปราการ 10540 - ผลิตในจนี Ἒ Importado para Colombia por Decathlon Colombia SAS NIT: 900868271-1 SIC: 900868271-1 Ị فده - Imported By DECATHLON Trading Egypt - Cairo, EGYPT Ж DECATHLON MAROC, QUARTIER BEAUSITE , AIN SEBAA 20250. IF 1007044. Ụ Decathlon Australia 634-726 Princes Hwy, Tempe, Sydney New South 
Wales 2044 - goal Ќ Importador: Artículos Deportivos Decathlon S.A. de C.V. Avenida Ejército Nacional 826, Polanco III Sección, Miguel Hidalgo, C.P. 11540, Ciudad de México, México R.F.C ADD 150727S34 - portería - Tel.: 01 800 062 4500 - Material principal : Metal - Hecho en China ŵ Khung thành - Sản xuất tại Trung Quốc - Tên và địa chỉ NNK/PP: Công ty TNHH Decathlon Việt Nam, Lầu 5, số 26 Ung Văn Khiêm, 
Phường 25, Quận Bình Thạnh, TP. HCM, Việt Nam ẵ Di impor oleh: PT Decathlon Sports Indonesia. Jl. Jalur Sutera Boulevard, Kav. 49 Alam Sutera, Kunciran, Pinang - Kota Tangerang, Banten Indonesia - Dibuat di Cina - Gawang Ỗ portería - IMPORTADO PARA CHILE POR: DECATHLON CHILE S.P.A. R.U.T: 76.507.443-6 ἀ Τέρμα ữ 제조자 : Decathlon SE - 수입자 : Decathlon Korea - 주소/
전화번호 : 인천 광역시 연수구 송도과학로 16번길 33-1/ 1800-2025 - 모델명 : 골대 - 제조연월 : 별도 표시 (YYYY/MM) - 원산지 : 중국 ơ Виготовлено в Китаї - Імпортер ТОВ «Декатлон Україна» 04073, м. Київ, проспект Степана Бандери, 15 -Г Decathlon.ukraine@decathlon.com +380 44 3644241 - Виробник: «DECATHLON S.E.», 4, boulevard de Mons, 59 650 VILLENEUVE D’ASCQ, France/Декатлон ЕС І, Франція, 59650 
Вільнев-д'Аск, бульвар де Мон, 4, Франція - Ворота - Термін придатності: необмежений - Дата виготовлення вказана на виробі або упаковці в форматі РРРР / ММ ị العلامة : ديكاتلونفده المستورد: ديكاتلون الجزائر - العنوان: مركز الأعمال و الادارة، برج الشمالي، رقم 606 الطابق السادس، باب الزوار، الجزائر - المنتوج -  ι Decathlon Philippines Inc. L2-2093.1 Level 2, Festival Supermall, Corporate Avenue, 
Filinvest Corporate City, Alabang, Muntinlupa City, 1770 Philippines - contact.philippines@decathlon.com Ό Proizvedeno u Kini - Uvoznik: DECATHLON D.O.O Đorđa Stanojevića 35, 11070 Novi Beograd, Srbija - Proizvođač : Decathlon 4 bd de Mons - BP299- 59650 Villeneuve d'Ascq - France - Gol ϑ Imported by Decathlon Malaysia Sdn Bhd : M2-G-01, 8Trium Tower, Jalan Cempaka SD 12/5, Bandar Sri Damansara, 
52200 Kuala Lumpur, Malaysia ự Қазақстан Республикасы, 050040, Алматы қаласы, Медеу ауданы аль-Фараби даңғылы 100 үй, тұрғын емес үй-жай 4Республика Казахстан, 050040, Республика Казахстан, г. Алматы, Медеуский район, пр. Аль-Фараби, д.100, н.п. 4. - Қақпалар - Ворота - Қытайда жасалған - Произведено в Китае - Cпортпен айналысуға арналған - Жасалған күні бірге тігілген жапсырманы кк\аа\
жж форматта қараңыз Ϋ Roumasport SRL, bd. Iuliu Maniu, 546-560, București - Poartă - Fabricat în China Ỷ Forgalmazza a Tízpróba Magyarország kft., 2040 Budaörs, Baross utca 146. Információ: 36 20 88 19 300 - www.decathlon.hu - Gyártja Decathlon - 4 Boulevard de Mons - BP 299-59650 Villeneuve d'Ascq - France - ắ Porte - ​​Il QR CODE INDICA : COSA FARE CON I MIEI RIFIUTI? Ἀ Importer : 
DECATHLON UK Limited, 9 Maritime Street, London, SE16 7FU Ά Bránka Ậ デカトロンディストリビューションジャポン株式会社 カスタマーサポート 0570-06-2345 - 品名 : ゴールケージ Ἡ Производител: Декатлон ЕД - Вносител: Декатлон Спорт Ирландия Ự ផលិតនៅប្រទេសចិន - គោលបាល់ទាត់
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  EN Main material : Metal FR Matériau principal : Métal ES material principal : metal DE Hauptmaterial : Metall IT Materiale principale : Metallo NL Hoofdmateriaal : Metaal PT Material principal : Metal PL Główny materiał : Metal HU Fő anyag : Fém RO Material principal : Metal SK Hlavný materiál : Kov CS Hlavní materiál : Kov SV Huvudsakligt material : Metall HR Glavni materijal : Metal SL Osnovni material : Kovina TR Ana malzeme : Metal 
LT Pagrindinė medžiaga : Metalas SR Osnovni materijal : Metal LV Galvenais materiāls : Metāls ET Põhimaterjal : Metall EL Κύριο υλικό : Μέταλλο BG Основен материал : Метал KK Негізгі материалдар : Металл UK Основний матеріал : Метал VI Vật liệu chính : Logam ID Bahan utama : Logam JA 主要素材 : 金属 ZT 主要材質 : 金屬 TH วสัดหุลัก : โลหะ KO 주요 재질 : 금속 KM សម្ភា រៈសំខាន់ : លោហធាតុ AR مادة أساسية 
 : معدن

  Oţ|]§  ŌŎĴĮĺ 

洗涤与使用方法:
 òţŤŦě ὁὉὢὒὔ  

 kipsta.com

  EN goal FR but ES portería DE Tor IT Porte NL Doel PT baliza PL Bramka HU Kapu CS BRANKA SV mål HR Gol SL Cilj LT Vartai LV Vārti ET värav BG Врата ZT 球門 KM គោលបាល់ទាត់ AR هدف

   EN Failure to follow any of these warnings could result in serious injury or death. - Consult the user instructions before use. - Keep this manual for the entire life of the product. - Assembly must be performed by an adult. FR Le non-respect de l’un de ces avertissements peut entraîner des blessures graves, voire la mort. - Lisez la notice d'emploi avant utilisation. - Conservez ce manuel pendant toute la durée de vie du 
produit. - L’assemblage par un adulte est requis. ES El incumplimiento de cualquiera de estas advertencias puede provocar lesiones graves, incluso mortales. - Consulte el manual de empleo antes de utilizar el producto. - Se debe conservar este manual durante la vida útil del producto. - El montaje deber realizarlo un adulto. DE Die Nicht-Einhaltung einer dieser Warnungen kann zu schweren Verletzungen oder zum 
Tod führen. - Vor Gebrauch die Bedienungsanleitung lesen. - Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung während der gesamten Nutzungsdauer des Produkts auf. - Die Montage muss von einem Erwachsenen vorgenommen werden. IT Il mancato rispetto di una qualsiasi avvertenza qui contenuta può causare ferite gravi o la morte. - Consultare le istruzioni per l’uso prima di utilizzare l’apparecchio. - Conservare questo 
manuale per tutta la durata del prodotto. - Richiesto assemblaggio da parte di un adulto. NL Niet-naleving van een van deze waarschuwingen kan ernstig letsel of zelfs de dood tot gevolg hebben. - Lees de handleiding vóór gebruik. - Bewaar deze handleiding gedurende de gehele levensduur van het product. - In elkaar zetten door een volwassene vereist. PT O desrespeito por um destes avisos pode provocar lesões 
graves ou a morte. - Consulte o manual de instruções antes de usar. - Guarde este manual para consulta futura durante toda a vida útil do produto. - A montagem tem de ser efetuada por um adulto. PL Brak przestrzegania któregokolwiek z tych ostrzeżeń może być przyczyną odniesienia poważnych obrażeń, a nawet śmierci. - Przed użyciem urządzenia zapoznaj się z instrukcją użytkowania. - Zachować niniejszy 
podręcznik przez cały okres użytkowania produktu. - Wymagany montaż przez osobę dorosłą. HU A figyelmeztetések bármelyikének figyelmen kívül hagyása súlyos sérülésekhez, sőt halálhoz vezethet. - Használat előtt, kérjük, olvassa el a használati útmutatót. - Őrizze meg az útmutatót a termék teljes élettartama alatt. - Az összeszerelést felnőttnek kell elvégeznie. RO Restricţii de folosire : Nerespectarea oricăruia dintre aceste 
avertismente poate conduce la vătămări grave și chiar deces. - Consultați instrucțiunile de utilizare înainte de utilizare. - Păstrați acest manual pe toată durata de viață a produsului. - Este necesară asamblarea de către un adult. SK Nedodržanie jedného z nasledovných upozornení môže mať za následok vážne zranenie či smrť. - Pred použitím konzultujte používateľskú príručku. - Tento návod uchovávajte po celú dobu životnosti výrobku. - Vyžaduje 
sa montáž dospelou osobou. CS Nedodržení některého z těchto upozornění může vést k vážným zraněním nebo smrti. - Před použitím konzultujte uživatelskou příručku. - Tento návod si uschovejte po celou dobu životnosti výrobku. - Výrobek musí sestavit dospělá osoba. SV Om inte varningarna följs, kan det medföra allvarliga skador eller dödsfall. - Läs användningsinstruktionerna före användning. - Spara denna manual 
under produktens hela livslängd . - Montering av en vuxen krävs. HR Nepridržavanje bilo kojeg dijela upozorenja može dovesti do teških ozljeda ili smrti. - Prije početka korištenja proučite ovu uputu za uporabu. - Čuvajte ovaj priručnik tijekom cijelog vijeka trajanja proizvoda. - Mora sastaviti odrasla osoba. SL Neupoštevanje teh navodil pomeni nevarnost resnih ali celo smrtnih telesnih poškodb. - Pred uporabo glejte 
navodila. - Navodila shranite tekom celotne življenjske dobe izdelka. - Izdelek mora sestaviti odrasla oseba. TR Bu uyarıların birine uyulmaması ağır yaralanmaya veya ölüme sebebiyet verebilir. - Cihazı kullanmadan önce kullanma kılavuzunu okuyunuz. - Bu kitapçığı, ürünün kullanım ömrü boyunca muhafaza edin. - Montajının bir yetişkin tarafından yapılması gerekir. LT Nesilaikydami kurio nors iš šių įspėjimų, galite 
patirti sunkių sužalojimų ar net mirti. - Susipažinkite su šia naudojimo instrukcija prieš naudodami įrenginį. - Saugokite šią instrukciją visą gaminio naudojimo laiką. - Surinkti turi suaugęs asmuo. SR Nepoštovanje bilo kog od ovih upozorenja može prouzrokovati teške povrede ili smrt. - Pre upotrebe, pogledajte uputstvo za upotrebu. - Sačuvati ovaj priručnik tokom celog veka trajanja proizvoda. - Montažu treba da izvrši 
odrasla osoba. LV Ja kāds no šiem brīdinājumiem netiek ievērots, var rasties smagas traumas vai iestāties nāve. - Lietošanas pamācība — pirms lietošanas izlasīt - Saglabājiet šo rokasgrāmatu visu izstrādājuma kalpošanas laiku. - Ir nepieciešama pieaugušā līdzdalība uzstādīšanā. ET Nende hoiatuste eiramine võib põhjustada tõsiseid vigastusi või surma. - Enne kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga. - Hoidke seda 
juhendit kogu toote kasutusaja jooksul alles. - Toote peab kokku panema täiskasvanu. EL Η μη συμμόρφωση με οποιαδήποτε από τις προειδοποιήσεις αυτές μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό ή και θάνατο. - Πριν από την χρήση, συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης. - Διατηρείτε αυτό το εγχειρίδιο για όλη τη διάρκεια ζωής του προϊόντος. - Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα. BG Неспазването на някое от 
тези предупреждения може да доведе до тежки, дори смъртоносни наранявания. - Преди употреба вижте инструкциите за употреба. - Запазете този наръчник за употреба през целия живот на продукта. - Подготовката за употреба задължително трябва да се извърши от възрастен. KK Осы ескертулердің кез келгенін орындамау ауыр жарақатқа, тіпті өлімге әкеп соқтыруы мүмкін. - Пайдаланудың алдында қолдану 
жөніндегі нұсқаулықты қараңыз. - Осы пайдалану жөніндегі ережені өнімді барлық пайдалану мерзімі бойы сақтаңыз. - Міндетті түрде ересек адам құрастыру керек. RU Несоблюдение любого из предупреждений может привести к серьезным травмам или смерти. - Перед использованием ознакомьтесь с руководством по эксплуатации. - Сохраняйте это руководство в течение всего срока службы 
изделия. - Требуется сборка взрослым. UK Недотримання одного з цих попереджень може призвести до серйозних травм або навіть смерті. - Перед використанням прочитайте інструкцію з експлуатації. - Зберігайте посібник протягом усього строку служби виробу. - Збирати виріб повинен дорослий. VI Việc không tuân theo bất kỳ cảnh báo nào trong số này có thể dẫn đến thương tích nghiêm trọng 
hoặc tử vong. - Đọc kỹ hướng dẫn trước khi sử dụng. - Giữ lại sách này trong suốt quá trình sử dụng sản phẩm. - Yêu cầu người lớn lắp ráp. ID Gagal mengikuti peringatan ini dapat mengakibatkan cedera serius atau kematian. - Baca buku petunjuk cara kerja sebelum penggunaan. - Simpanlah petunjuk ini selama produk masih dipakai. - Perakitan harus dilakukan oleh seorang dewasa. JA これらの警告に従わない場
合、重傷ひいては死亡事故につながる恐れがあります。 - 使用する前に、本説明書を参照してください。 - 製品の製品寿命中、本マニュアルを保管してください。 - 組み立ては大人が行ってください。 TH การไม่่ปฏิิบััติิตามคำำ�เตืือนเหล่่านี้้�อาจส่่งผลให้้ได้้รัับบาดเจ็็บสาหััสหรืือเสีียชีีวิิต - ศึึกษาคู่่�มืือก่่อนการใช้้งาน - เก็็บคู่่�มืือนี้้�ไว้้ตลอดการใช้้งานของผลิิตภััณฑ์์ - ประกอบโดยผู้้�ใหญ่่เท่่านั้้�น KO 이러한 경고를 따르지 않으면 심각한 부상을 
입거나 사망할 수 있습니다. - 사용 전에 사용 설명서를 참고하십시오. - 본 설명서를 제품 수명이 끝날 때까지 계속 보관해 주십시오. - 성인이 조립해야 합니다. KM ការខកខានមិិនបានធ្វើ�ើ�តាមសេ�ចកី្តី�ណែ�នាំទំាំងំនេះ�ះអាចបណ្តាា លឱ្យយមានរបួួសធ្ងងន់់ធ្ងងរ ឬស្លាា ប់់។ - ពិិគ្រោះ��ះជាមួួយសៀ�ៀវភៅ�ដៃ�ប្រើ�ើ�ប្រា�ស់មុុនពេ�លប្រើ��ើ។ - សូូមរក្សាាទុុក សៀ�ៀវភៅ�ណែ�នាំនំេះ�ះ ឱ្យយបានពេ�ញអាយុុកាល របស់ផលិិតផលនេះ�ះ ។ - ត្រូ�វូ
មានការតម្លើងភ្ជា ប់ ដោយមនុស្សធំពេញ ។ -  AR قد يؤدي عدم الالتزام بأيّ من هذه التحذيرات إلى حدوث إصابة خطيرة أو حتى الوفاة. - راجع تعليمات الاستخدام قبل الاستخدام. - احتفظ بهذا الدليل طوال فترة عمر المنتج. - يرجى التركيب من قبل شخص بالغ. MX El incumplimiento de cualquiera de estas advertencias puede provocar lesiones graves, incluso mortales. - Consulte el manual de empleo antes de 
utilizar el producto. - Se debe conservar este manual durante la vida útil del producto. - El montaje deber realizarlo un adulto.

ZH 无视任何一条注意事项的使用均可导致严重受伤，甚至死亡。 - 在使用前请参阅使用说明书。 - 应在整个产品使用周期内妥
善保管此手册。 - 必须由成年人进行组装。 ZT 無視任何一條注意事項的使用均可導致嚴重受傷，甚至死亡。 - 在使用前請參閱
使用說明書。 - 在產品生命週期中保存好本手冊。 - 必須由成人組裝。


